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Abstract: The aim of this paper is to discuss certain aspects of fostering pragmatic-discursive competence in foreign
language teaching. The concepts of pragmatic and discursive competence in foreign language education are
examined, whose development gained greater focus with the emergence of the communicative approach in the
1970s. The study is based on the communicative paradigm and the concept of communicative competence,
analyzing their influence on contemporary didactics. It is emphasized that, despite the significant progress of
subdisciplines such as pragmalinguistics, sociolinguistics, and conversational linguistics, their application in
teaching remains limited. Special attention is given to the interrelationship between grammatical and pragmatic-
discursive competence, whereby grammar is understood as an interactional phenomenon that includes the
illocutionary and perlocutionary aspects of speech. Through the example of linguistic politeness—considered both a
pragmatic and a discursive phenomenon—it is shown that in foreign language instruction at philological faculties,
more than in other educational and artistic contexts, greater attention should be paid to language use (parole) and to
the transmission of pragmatic and discursive knowledge and skills related to this phenomenon. In this context, the
paper analyzes how communicative awareness and pragmatic-discursive competence can be encouraged in foreign
language teaching within the field of philological studies.
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Ancrpakr: llenra Ha 0BOj TpyHm € Za ce MUCKYTHpPaaT OAPEICHU ACIEKTH Ha MOTTUKHYBAaKkE Ha MPAarMaTH4KO-
JIMCKypCUBHATa KOMIIETEHIIMja BO HacTaBaTa Mo cTpaHCkH jasui. Ce pasriiefyBaaT MOWMHTE IIparMaThika U
JUCKYPCUBHA KOMIIETEHIIMja BO HACTAaBaTa MO CTPAHCKHU ja3WIlH, Ydj pa3Boj A00uBa mocuieH (oKyc mo mojaBata Ha
KOMYHUKaTHBHHMOT mnpuctan Bo 70-ture roamHu Ha XX Bek. McTpaxyBameTo ce TeMelnH Ha KOMYHHKaTHBHATa
nmapagurMa 1 Ha KOHLECMNTOT Ha KOMYHHUKATHUBHA KOMHeTeHL[I/Ija, Ipyu OITO C€ aHaJIUu3Wupa HUBHOTO BJ'II/IjaHI/Ie Bp3
coBpeMeHnara junakthka. Ce HCTakHyBa JieKa W TI0Kpaj 3HAYajHHOT HANPEAOK Ha MOJJUCHUILNIMHUATE KakKo
IparMaJJMHIrBUCTHKATa, COMMOJIMHIBUCTUKATA U KOHBEP3alUCKaTa JIMHI'BUCTUKA, HUBHAaTa MMPpUMEHA BO HacTaBaTa ce
ymte e orpanudeHa. OcobeHO BHHMaHHE Cce IIOCBeTyBa Ha MelyceOHaTa IMOBpP3aHOCT Mel'y TIpaMarHdkara U
MIparMaTH4Ko-IUCKypCHBHATa KOMIETEHIIMja, IPH LITO I'paMaTHKaTa ce MOMMa KaKo MHTEPaKIMCKH (PeHOMEH IITO
r'0 BKJIy4yBa WIOKYILIMCKHOT ¥ MEPIOKYLMCKHOT acleKT Ha roBOpOT. [IpeKky nmpuMepoT Ha jasu4HaTa y4THBOCT, LITO
IpeTcTaByBa IparMaTHYeH M JUCKYPCUBEH (DEHOMEH, ce INOKaKyBa JeKa Ha HacTaBaTa IO CTPAHCKH ja3HIU Ha
¢unonomkuTe GakylITeTH — IOBeKe OTKOJIKY Ha HacraBaTa IO ja3WIUTE BO JPYrHTe HACTAaBHO-YMETHHUYKH
KOHTEKCTH — Tpeba J1a ce TOCBETH MOroJieMo BHHMAaHHE Ha jasuyHarta ynotpeba (parole) u Ha mpeHecyBameTo Ha
MParMaTU4IKOTO W JTUCKYPCHBHOTO 3HACHE M BEIITUHUTE TOBpP3aHH cO OBOj (eHomeH. Bo 0BOj KOHTEKCT ce
AHaJIN31pa KaKo MOXKE Ja C€ NOTTUKHAT KOMYHHUKAaTUBHATA CBECHOCT M IMparMaTu4KO-IUCKypCHUBHATa KOMHCTCHHI/Ija
BO HAacTaBaTa Mo CTPAHCKH ja3uIly BO 00JacTa Ha (QUIIOJIONIKATE HAYKH.

Kiay4yHu 360poBM: IparMaTHYKO-INCKYpCHBHA KOMIIETCHIIM]a, TpaMaTHYKa KOMIIETEHIIMja, HACTaBa 10 CTPAHCKHU
ja3WK, KOMyHHKAIIH]a.

935


mailto:biljana.ivanovska@ugd.edu.mk
mailto:g.xhaferi@seeu.edu.mk

KNOWLEDGE — International Journal
Vol.73.5

1. BOBEJ

[Mpamamero 3a mparMaTHYKUTE M AMCKYPCHBHHUTE KOMIIETCHIMM BO HAacTaBaTa II0 CTPAHCKU ja3HWIM IOYHYBa
MOMHTEH3UBHO Ja ce pasriexayBa aypu ox 70-ture rommam Ha XX BeK, CO I0jaBaTa Ha TaKaHAPCUCHUOT
,,KOMyHUKaTHBEH IIpecBpT/ImpoMeHa‘. KoMyHHKaTHBHATA MapagurMa BO AWAAKTHKATa Ha CTPAHCKHUTE ja3HIU TH NMa
CBOWTE KOPEHH BO IOUMOT ,,KOMyHHKAaTHBHA KoMIleTeHnyja* onumanu o Xajmc (Hymes, 1966, 1972) u Xabepmac
(Habermas, 1971), kako ¥ BO TIPUCTAIIOT ,,() YHKIIMOHATHO-HOI[MOHAIICH KYPUKYITyM** onuiian o Bukuae (Wilkins,
1972). Cemnak, ToramHoTo pa30upame Ha KOMyHHKAIjaTa JeHeC HU U3TJie/ia MPUIMYHO eJHOCTABEHO M HEJJOBOJIHO
npernu3HO. Mako pazmuciayBamaTa Ha XajMc 1 Xabepmac ce [EHTPaHN BO pa3MHUCIyBambaTa 3a KOMyHUKaTHBHATA
KOMITETEHIIMja U 3a AUCIMIUIMHATA Ha AWAAKTUKATa Ha CTPAHCKU ja3WIM, THEe Oea NMPEHECEHH BP3 M3Y4yBameToO Ha
CTPAHCKUTE ja3WIM KaKo HEIITO HAaJIBOPELIHO OJ1 00JjiacTa, MITO AOBeJe JO OpOojHH Henopa3Oupama M HEjaCHOTHH.
3atoa, IlImenk (Schmenck, 2007) 3acranyBa MOWHTCH3WBHO aHAIM3UPAKE HA TUMEH3MjaTa HA KOMYHHKATHBHOCTA
BO HacTaBaTa 110 TepMaHCKH KaKo CTPAHCKH ja3WK, MAKO TOKMY MpPEKy HEero HacraBaTta IO CTPAaHCKHU jasuuu Oerie
panvKaiHO U3MEHeTa U MojepHu3upana. Co oBa ce MUCIIM HAa HU3a M MHOTY [TO3MUTHUBHH IIPOMEHHU BO HacTaBaTta Io
CTPaHCKHU ja3WIlM, Kako, Ha TpUMeEp, BO o0iacta Ha TEMHTE W COAPXKHMHHUTE, Ha BEKOWTE W 3ajadyute (Iujaosu,
CHUMYJIAalliH, UTpa 10 YIIOTH), Ha HHTETpanyjaTa Ha TpaMaTHKaTa Kako 3HA4eHCKa JUMEH3Hja Ha ja3MKOT, Kako U Ha
KOHIICTITUTE 32 HACTaBa U yuewme (Ha mpuMep, cTaBame (OKYC Ha YICHHKOT, aBTOHOMHjaTa Ha y4deme U ci.). OBaa
OIIEHKa MOJKE J1a ce 00jaCHM CO TOTAIIHOTO HUBO Ha pa3BOj Ha JUJAKTHKATa HA CTPAHCKUTE ja3WUIW U HEj3MHHUTE
peneBaHTHH W pedepeHTHH  JUCIUIIIMHH. bunejkn  TakaHapedeHHTE »IOICIUIUINHA ~ Ha
JMHTBUCTHKATA/CIENMjaJU3MPAHH  JUHIBHCTHYKHM  AMCUMIUVIMHU/TIOHEKOTall W NPHUMEHeTH  MJIM
UHTEePAMCUHMIUVIHHAPHE TPAHKH HA JMHIBHCTHKATA“ — KaKo IITO CE NMParMaJWHTBUCTHKA, COIMOIMHIBHUCTHKA,
TEKCT- ¥ KOHBEp3allMCKaTa JIMHIBUCTHKA, BAPHETETHA JIMHI'BUCTHKA, HHTEPAKIMCKATA JIMHIBUCTUKA UTH. — KaKO H
JpYruTe PEJICBaHTHU JUCLUILIMHYU 33 AUAAKTHKATa HA CTPAHCKHUTE ja3WIlM, KaKO INTO Ce yCMeHaTa KOMYHHKaIlHja,
UCTPaXXyBambeTO Ha TOBOPHHOT ja3MK, eTHOrpadujata Ha KOMyHHKaIMjaTa, MHTEPKYJITypHaTa KOMyHHUKalWja U CIL.,
BO TOa BpeMe c¢ ymuTe ce oOuayBaa Jia ce eradiupaar, U HEe MOXelle Ja ce 300pyBa 3a MpUMeHa Ha HHUBHHTE
CO3HaHMja BO JAMAAKTUKATa II0 CTpPAaHCKUTE ja3uuy. lako paeHec NOCTOjaT AMAAKTUYKU HCTPaXyBama 3a
nparMaTu4Ko-IuckypcuBauTe (heHomenu Bo ['epmanuja (mpeanoxenu ocobeno ox House, House & Kaspar, Liger),
CBECHOTO M EKCIUTMIUTHOTO 00paboTyBame Ha oBHE ()EHOMEHH BO HacTaBaTa MO CTPAHCKH ja3WIHM c¢ ymTe oOMBa
Maio BHUMaHue. [IpranHaTa 3a Toa, copen House (2000, ctp. 116), mefy ApyroTo, JeKH BO HEIOBOJIHHUOT IIPHEM
Ha JOJTOPOYHHTE HCTpPaXyBama BO OBaa o0ONacT, mopajd IITO HE CE MpENo3HaBa JOBOJHO 3HAYCHETO Ha
MParMaTH4KO-JUCKYpCUBHUTE (EeHOMEHH. bBHIEjKHM CTEeKHyBameTO Ha MparmMarnikata H TpaMaThdkarta
KOMITETEHIINja ce MeryceOHO YCIOBEHHM, BO OBOj KOHTEKCT MOpa Ja C€ CIOMHE M TpallameTo 3a yiorara Ha
rpamMaTHKaTta BO HacTaBaTa MO CTPAHCKH ja3WIM, KO€ OCOOCHO BO MOCNEAHUTE JCUEHWH — O] BIMjaHHE Ha
KOMYHHMKaTHBHO-TIParMaTHuKAOT MPECBPT BO ja3MYHATa HAyKa U BO PaMKHTE Ha T.H. KOMyHHKaTHBHA HAcTaBa 110
CTPaHCKH ja3uly — Oelllc MHTCH3WBHO JMCKYTHPaHa, a MMOHEKOTall W JoBeacHa Bo mpamiame (crm. Helbig 1992;
Hessky 1994; Thurmair 2004). Bo 3aBHCHOCT 0]l akTyeJIHHTE TPEHIOBHM BO HacTaBara II0 CTPAHCKH ja3uld, ce
3acTalyBajie CTaBOBM 3a ymnoTpeba (moBeke WM MOMalIKy) Ha rpamaTtukaTta. Ce 0apano MOEKCIUIMIIUTHO HWITH
MMOMMIUTHAIIMTHO HEJ3MHO TMpeHecyBame. 1 Bo ogHOC Ha HEj3UHUOT omdat (MopdocuHTakca, CeMaHTHKa, IparMaTHKa
UTH.) TIOCTOEJIE M c¢ yIITe MOCTOjaT KOHTpoBep3uH. Ha mpumep, c€ ymre HeMa KOHEYHO PEIIEHHE 32 COOJBETHA
MHTETpalyja Ha TOBOPHUOT ja3WK BO IPAMaTHYKHTE ONUINYBAba.

Henec, Meryroa, HeMa COMHEHHE A€Ka I'paMaTHKaTa € He3aMEHJIMBA 3a WHCTHTYIHOHATHOTO H3YydyBame Ha
CTPAHCKHOT ja3WK Kaj BO3PACHUTE, MAKO BO ja3MUHHUTE HAYKHM — a YIITE NMOMAJKy BO IUIAKTHKATa HAa CTPAHCKHUTE
jasuny — HE IOCTOM jacHO JNe(HHUpPAHO M YHH(HUIMpaHO cdakame 3a Toa LITO NMPETCTaByBa I'pamarukara. Bo
COTJIACHOCT CO OJIaMHa MPU3HATaTa U TOCTYyJIMpaHa OpUEHTalMja KOH YYEeHUKOT, KaKO M CO rojemMara pa3HOBUIHOCT
Ha NoTpeduTe, LeNuTe, jasuyHuTe Ouorpaduu M MOTEHNHMjalId HA Pa3IM4YHU TPYNM HA M3y4yBauM, C€ HACTOjyBa
KOHILIENTOT Ha IpaMaTHKarta Ja ce NPWIAroJd Ha pa3iMyHi HACTABHU W HAyYHH KOHTEKCTH. Toa ro mpaBu U
Bepauxoscka (Berdychowska, 2004, ctp. 12) co cBoeTo cakame Ha rpaMaTHKaTa BO PAMKUTE Ha CTYAUUTE IO
repMaHKCTHKa BO CTPAaHCTBO. Boormto, craHyBa 300p 3a rpaMaThka Ha FEepMaHCKHOT ja3WK (Kako rpamaThka Ha
Ja3WYHHOT CHCTEM) KOja HE C€ OrpaHHdyBa C€aMO Ha CHCTEMCKHTE CBOjCTBa, TyKy C€ NpOIIUpyBa M Ha
MHTEPAKIMCKATE acHEeKTH Ha KOMYHHKallfjaTa — BO CMHCJAa Ha BKIyYyBame€ Ha WIOKYIMCKHOT IOTEHIMjal Ha
nckasure (Kako rpamaTHKa Ha WIOKYIMjaTa) — M CO 3eMame IpEeIBHJ Ha INPOMEHUTE INTO MOXKaT Jia ce
NIPEAN3BUKAaT BO OJHECYBAETO HA aJ[PEecaToT/COrOBOPHUKOT (KAaKO rpaMaTHKa Ha IeplOKylHujara), co IITO ce
JOCTUTHYBAaT I'PaHUIMTE HAa MOKHOCTA 3a JIMHIBUCTUYKY ONHITYBaba M aHAIH3H.

OBaa cuJIHO parMaTHYKN OpHEHTHpaHa JAeUHHIMja Ha TpaMaTHKaTa ce MOBp3yBa CO pa3MHuciyBamara Ha OCTHH
(Austin, 1962), koj Bo cBoute npenaBawa How to do Things with Words ru knacupunmpa KOHKpETHUTE TOBOPHH
yuHOBH. [IpuToa, TOj pa3nuKyBa JOKYLUCKH YMH (M3rOBOP HA OJPE/IeH M3pa3 Co OJPE/IeHO 3HAueHe), HIOKYIUCKU
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4yyH (HaMepaTa IITO CE CJIEAW CO M3rOBOPOT Ha KOHKpPETHATa PeueHMIa) M MEepIOKYLHCKHA YWH (BIMjaHUETO Ha
WIOKYIIUCKUOT aKT BP3 COTOBOPHUKOT).

WnokynycKHOT acmeKT M HHTepecupa rpaMaTH4apUTe KOW Ce 3aHHMaBaaT CO ja3WYHHOT CHCTEM, KaKo IITO €
Xenour (Helbig, 1992, ctp. 151), k0] ykakyBa Ha Ba)KHOCTa O]l HCTPAXYBAHETO HA KOMYHUKaTUBHHUTE TPaBUIIA U
MTOKa)KyBa JIeKa NPH M3y4YyBameTO HA CTPAHCKUOT ja3WK HE Ce BKHHU CAMO IpaMaTHYKUTe (MOP(POCHHTAKCHIKH)
HopMmH. CoO CIIETHHOT MIPHUMEp TOj ja WIYCTPUpPa HEOIXOTHOCTAa OJ IpEHEeCyBame Ha IparMaTHIKuTe (PEeHOMEHH BO
HaCTaBaTa 10 CTPAHCKH ja3HIIH.

(1) A: Mosxenr Jin ta MU Kakelll KOJIKy € yacot? / Kannst Du mir sagen, wie spét es ist?
B: *J1a, Moxxam na Ti Kaxkam. / *Ja, ich kann es dir sagen.

(2) A: Mosxemnr n 1a ro oTBopuI npozopenot? / Kannst du das Fenster 6ffnen?

B: *Jla, Mo>xamM 1a To oTBOpaM mpo3openoT. / *Ja, ich kann das Fenster 6ffnen.

XenOur ru KOMEHTHpa OBHE MCKa3W Ha CIEIHHOB HAYWMH: MAKO OJroBopuTe noi B ce rpamarnukm TouHM (cekoja
rpaMaTHKa IPOIHIITYBa M MOpa Jia MPOTHIITyBa AeKa Ha Tpamama co da/He Tpebda Ja ce 0J[roBapa co €KBUBAJICHTH Ha
PEeYCHNUIN W/WJIH CO PEUCHHUIIN), THE c€ KOMYHHKATHBHO HeaJnekBaTHH. Bo mpumepoT (1), Kako OATOBOp ce 0YeKyBa
KOHKpETEH 4ac, 1ojeKa Bo (2) — Iypu U HeBepOaHa peakmuja (Ha mpuMep, OTBOpaE Ha IPO30PEIIOT).

Bropuot npumep Ha Xenour (1992, ctp. 151) oBojmar ja moTBpayBa pelieBAaHTHOCTA HA AUCKYPCUBHUTE (PCHOMECHH:
A: Jlamu ro moceTtu TatkoTo? / Hast du den Vater besucht?

B:

(a) a, ro mocetuB TaTKOTO. / Ja, ich habe den Vater besucht.

(b) T'o moceTtus. / Ich habe ihn besucht.

(¢) I'o mocetus. / Toa ro nampasus. / Habe ich. / Das habe ich.

(d) T'o nampasus Toa. / Toa ro HampasuBs. / Habe ich gemacht. / Das habe ich gemacht.

(e) *IMocetus. / *Habe besucht.

(f) *Hanpasus. / *Habe gemacht.

(Babenewika: nocrednume 08a 002080pd, UAKO SPAMAMUUKY MONCHU KAKO (opmu (KOJLOKBUjaIeH/paA32080peH Cmu),
ce KOMYHUKAMUBHO HeNnpughamiusu 60 CManoapoHa cumyayuja.)

Tyka ce coriacyBame co XeJOHr Kora T0j TBpAH Jaeka oarosopure (a) u (b), kou BO MHOTY YUEOHHIIM CE HAaBeAyBaat
KaKO €IMHCTBEHO MOYHH, HAKO C€ CTaHIap/HOja3U4HO MIPABUIIHH, BO CEKOjJHEBHHOT FOBOP BO JAUjAJIOTOT PEUUCH U
He ce kopucTaT. Bo 0Boj B TEKCT (Iujajior) ce jaByBaaT pelyKuuH (Kako Bo mpumepure ¢ u d), kou, cenak, He ce
npou3BosiHK (MpuUMepuTe € U f ce MCKITyueHM), TyKy ce MOTYMHETH Ha OJIPEJCHU PEeryJapHOCTH — PEryJiapHOCTH
IITO MO’KAaT JIa CE OIHUIIIAT CAMO BO OJIHOC Ha (M BO OTCTAIlyBamkhe 0J1) rpaMaTHKaTa Ha CTAHIAPIHUOT ja3HK.
[IparmMaTnykuTe W OUCKYPCHBHUTE (DCHOMEHH BO MHCTUTYIIMOHAIHHOT HACTABHO-HAYYeH KOHTEKCT OOMYHO HE ce
CTEKHYBaaT CIIOHTaHO, HO MOJKaT Ja Ce€ HaydaT BO PaMKHTE Ha KOTHUTUBHHOT IPOIIEC HA CBECHO YCBOjyBame. [Ipu
TOa, Ha HACTABHUIINTE MM CTOjaT HA pacIloyiarame IMOBEKe OMIIMU 3a MPOIECOT Ha MPEHEeCYBamkbe Ha 3HACHETO: THE
MOJKaT JIa MHUIHPAaT METaJUCKyCHja U a JO3BOJAT JUCKYCHja 3a JUCKYPCUBHUTE W MParMaTuikuTe GeHOMEHH Ha
PENIaTHBHO allCTPaKTHO HHWBO; MOXAT Ja OpraHW3MpaaT WTPH Ha acOLMjalliy, KajJe pa3iIndHH HCKa3H Tpeba aa ce
KOMOWHHUpaaT, 1 MOXaT Ja OBO3MOXKAaT Ha YUYCHHIIUTE Ja aHAIIM3WMPaaT M TOJKYBAaaT aBTCHTUYHHU pPa3rOBOPH OF
nparMaTcka M AUCKypPCHBHA MEPCIEKTHBA.

U nokpaj TEUIKOTHUTE TPH JIUPEKTHO NMPEHECYBamhe Ha MParMaTHYKUTE U TUCKYPCHUBHUTE ()EHOMEHHU U CTpATErHy,
HalpeJHUTe W TAJCHTHPAHUTE yuYeHHIM Tpebda Ja Oujmar oxpaOpeHu Ja ja pa3BHBaaT CBoOjara MparMaTHYKO-
JIMCKYypPCHBHA KOMIIETEHI[Mja CO i€ Jja Ce CIpPeYd MOXKHO 3aCTOjyBame BO YCBO]JYBAH-ETO Ha CTPAHCKHOT ja3uK
(pocunuzayuja).

Kiy4Ho 3a pa3BojoT Ha OBaa KOMIIETEHIIM]a € Pa3BUBaKBETO Ha MEPIENTHBHATA CIOCOOHOCT, OHOCHO CIOCOOHOCTA
3a TIIpero3HaBambe U NHTEPIIpeTallja Ha ja3HIHITe HHANKATOPU BO H3jaBUTE Ha COTOBOPHUKOT.

Kako moxe 1a ce TOJKyBa NparMaTHYKO-JHCKypCHBHATa KOMIIETEHIMja BO KOHTEKCTOT Ha AWAAKTHKAara Ha
cTpaHcKuTe jasunu? Bo MoHAaTaMONIHMOT JeN 0] TeKCTOT Ke Ce OINpeleiMMe 3a OJIEIHO TOJIKYyBame Ha JBaTa
TIOUMH.

2. MPATMATHYKA vs. JTHCKYPCUBHA KOMIIETEHIITUJA

[MparmMaTryka KOMIIETEHIMja ce MaHU(ecTHpa IMPeKy crocoOHOCcTa Aa r'M OOJNMKyBaMe HMCKa3UTe COOJBETHO Ha
OApCACHU CUTyallMHu, Oa H3BJIICKYBAM€ IparMaTU4YKH 3aKJIy4OollM W Oa IPEno3HaBaME€ W OLCHYBAM€ HCYCICIIHU
uckazu (Meibauer, 1999, ctp. 8). Ilparmatmukata KOMIIETEHIIMja HH TMOKa)XXyBa Kako Jia ja TpUMEHyBame
rpaMaTrKara BO oJpeaeHa KOMyHUKalMja, OUao Bo MpoaAyKIMja, OMiIo BO MHTEPIpETallja Ha HCKa3uTe.
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[ToumoT ,,AMCKypc BO ja3MKOT* ce 0JHECYBa Ha TOAa KAKO ja3MKOT (PYHKIIMOHHPA BO PeaIHM KOMYHHKATHBHHU
CHTYAIH, HAJBOP OJ W30JHMPaHU peuyeHHUIM. T0a 3HAuM JeKa ja3MKOT He ce MPOyYyBa caMo0 KaKO CHCTEM Ha
rpaMaTHYK{ NMPaBHJIA, TYKY Kako OMIITECTBEHA MPAKTHKA — CPEICTBO IPEKy Koe JIyfeTo CO3haBaaT 3HAuCHE,
OJHOCH U KyNTYpHH BpeIHOCTH. JMCKypcHMBHATa KOMIICTEHIH]ja, MaK, ce MaHH(ecTHpa IpeKy CIocoOHOCTa aa ro
rjeaMe pasroBOpPOT Kako LeNMHA M Ja TW Ipero3HaBaMe pasiH4HuTe (asu Ha pasroBOPOT: OTBOpame Ha
PasroBOpOT, CPEMILICH e M 3aBPLIyBake HA Pa3roBopoT. OBHE pa3IWyHH pa3roBOPHH (Ga3d MOXKaT IOHATaMy Ja
ce pa3IMKyBaaT BO OJTHOC Ha Makpo(yHKIUHUTE (T.c. HUBHATA yJIOTa BO IEIHOT Pa3rOBOP) U MUKPOPYHKITHHTE (T.C.
HHUBHATa yJora BO KOHKpETHaTa JIMCKypCHUBHA TeMa). TepMHHOT ,,JUCKYPCHBHA KOMIETEHLHja* ce oJHecyBa Ha
CHOCOOHOCTa Ha €JIeH TOBOPHUK Jla KOPUCTH ja3sMK €(EeKTHBHO M COOJBETHO BO pa3IMuHM KOHTEKCTH Ha
KOMYHHMKaIH]ja, OJIHOCHO JIa YYECTBYBa BO JUCKYPC (PasroBop, TEKCTyallHa WM TOBOPHA MHTEPAaKIMja) Ha HAYHH KOj
€ JIOTW4eH, KOXEPEHTEH U COO/IBETEH 3a CUTyalfjara.

Toa Bri1yuyBa:

-CTpyKTypHpame Ha TOBOPOT WJIM TEKCTOT (JOTWYEH pepociel], KOXEPEeHTHOCT, BPCKU IOMEry peueHHMIH U
UzeH).

-IIpuaaroayBame Ha CTHJIOT M TOHOT CIIOPEI COLMjATHHOT M KYJITYPHHOT KOHTEKCT.

-Kopucreme Ha crTpaTerun 3a HHTepakuuja (TpamryBame, OATOBapame, KOpPEKIHWja, BKIydyBame Ha
COTOBOPHHUKOT).

-Pazoupame Ha quckypcuBHE GOpMH Kako AWjano3y, 1eGaTH, MMCMEHU TeKCTOBH, IIPE3CHTALIUH.

Bo HacTaBarta 1o CTpaHCKH ja3uIH, Pa3BHBabETO HA TUCKYPCHBHATA KOMIIETCHIIHja € KIIyYHO 3a TOa CTYyICHTHTE 1a
MOXKaT JIa ce U3pa3yBaaT MPUPOJHO, CHOHTAHO M e)EKTHBHO, a HE CaMO TPaMaTHYKU TOYHO.

Co craBoBute Ha Becker-Mrotzek / Briinner (2004) u Becker-Mrotzek (2007, 2009) ru obeanHyBaame JBeTe
JETYMHHM KOMIIETCHIIMM BO MParMaTH4Ko-TUCKYPCHBHA KOMIIETCHIM]ja/CIIOCOOHOCT M HCTara ja BKIydyBame BO
KOHIICTITyaJIM3allyjaTa Ha KOMIIETCHIUjaTa 3a pa3roBop (ciauka 1).

Cnuka 1. Koneep3ayucka komnemenyuja

KOMHCTGHHI/Iia 3a pa3roBop

ExcnaumuTHO 3Haeme

[IpouenypaiiHo 3HaeHe

OcHoBHa IparmaTHyka cocoOHOCT- [Mparmatuyko HucturynuonanHo
pelenTrBHa CIIOCOOHOCT 32 pa3ouparme 3HACHE 3HacHE
CIOCOOHOCT U Y MIPOTyKIMCKA CIIOCOOHOCT
CIOCOOHOCT 32
hopmynmupame

N3Bop: bekep-Mporiek (2009, ctp. 78)

[ox TepMHUHOT ,,TparMaTHYKO-AMCKYPCHBHA CIOCOOHOCT 3a pa3dupame u npoaykuuja“ Becker-Mrotzek (2009, ctp.
78) ja moxpazdupa BO NpOJYKTHUBHATA 00JIACT CIIOCOOHOCTA Jla C€ pean3npaaT KOMYHHKATHBHUTE IIETH BO PAMKUTE
Ha ja3MYHUTE MOJICJIN Ha JI¢jCTBYBAME MIIH MOIIMPOKUTE TUCKYPCHBHU KOHTEKCTH, BO COPA0OTKA CO COTOBOPHUKOT
NIPEKy COTICTBEHU IPHJIOHECH BO pa3roBopoT. Kora ce mpeHecyBa Ha pelienTHBHATA 00JaCT, TOa 3HA4N CIIOCOOHOCT
Ja ce pazbepar M MHTEPIPETHPAaT COOABETHUTE MCKa3H, OJHOCHO COOJIBETHO Ja Ce MHTEPIPETHPaaT UCKa3HTe Ha
COTOBOPHHUKOT. ,IIparMaTn4koTo 3Haeme* ce pa3dupa Kako 3HaCHE 32 OCHOBHHOT HAYMH HA (YHKIHOHHPAH-€e
Ha pa3sroBOpHTe, Ha IPHMep, [I03HABakhE Ha MEHYBAHkETO Ha TOBOPHUKOT/COrOBOPHUKOT (IIpe3eMamke Ha 300pOT 0f
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TOBOPHUKOT/COrOBOPHHUKOT, ITOTBP/a HA KOMYHHUKAIMjaTa, POAOJDKYBakbe Ha KOMYHHKaLMjaTa U Cil.), yJIOTHTEe Ha
packaxyBadoT WK QyHKIMjaTa Ha oJpeneHa 3aaaaeHa moiba (Becker-Mrotzek, 2009, ctp. 79).

VYrorpebara Ha GOpMHTE 32 YYTUBOCT 3aBHCH HAa MHOTY HAUMHU OJ ja3MYHATA U CUTYALMCKATa CPSIUHA U € AeN Of
KyJATypHaTa NpakTHKa. Taka, yYTHBOCTA NPETCTaBYBa MCKIYYHTEIHO KOMIUIEKCEH (DEHOMEH, KOj BO KOHTCKCT Ha
HacTaBaTa II0 CTPAHCKH ja3HIM HE MOXeE JIECHO 1a ce 00jacHH W Jia ce IpeHece CO MOMOII Ha KOHIM3HU IpaBUiIa.
Cemak, yYTHBHOT HAUMH Ha JUCKYpCHBHA HHTEpaKlHWja INPETCTaByBa MHOIY BaKCH acCIleKT HA YOBEYKATa
KoMyHuKanuja. Toj e mpecyzeH 3a ycrexoT BO KOMYHHUKAIIMjaTa U 3a COLMjATHUTE OJHOCH INTO MPOU3JIETYBaaT OJI
Hea. AKO OBOj aclieKT He ce 3eMe JOBOJHO BO NPEIBHJ OJ CTpaHa Ha YYSCHHLHUTE BO PasroBOPOT, Joara WM 10
HEJIOCTHUI/HEeA0pa30oupame BO KOMYHHMKAIMjaTa, WM JI0 HapylleH OJHOC Ha JoBepOa momery mapTHEPHUTE, LITO
HOZIOLIHA € TEIIKO Aa ce OOHOBH.

3. 3AKUIYYHHU BEJIEIIKA

CoBpeMeHHTE NCTPaXKyBarba BO AWAAKTUKATa HAa CTPAHCKHUTE ja3MIM jaCHO MOKa)KyBaaT JieKa rpaMaTHYKaTa TOYHOCT
cama 1o cebe He € JOBOJIHA 3a YCIIENIHAa KOMyHHKanuja. KitydHa yiora mmaar nmparMaTUuKuTe W JAUCKYPCUBHHTE
KOMIIETCHIIMH, KO OBO3MOJKYBaaT pa3OHparme Ha TOBOPHUTE HAMEPH, KOHTEKCTYaJIHO [IPUJIAroAyBambe H epeKTHBHA
uHTepaknuja. [IparMaTndko-IuCKypcHBHATA KOMIIETCHIIMja IPETCTaByBa CIIOCOOHOCT Ja ce ymoTpeOyBa ja3WKOT
(YHKIMOHAIHO — BO COIVIACHOCT CO KOMYHHKATHBHATa CHUTYyalllja, KyJATypHUTE HOPMH M O4YEKyBamaTa Ha
COTOBOPHHKOT. BakBoTO cakame ja mpeMecTyBa TeXKHIIHATA TOYKa HA HACTaBaTa OJ YCBOjyBame HA alCTPaKTHH
rpaMaTUyKyl NpaBUJa KOH pa3BHBamke Ha peajlHa KOMYHHKAaTHBHAa CHOCOOHOCT, KaJe ja3UKOT CE TPEeTHpa Kako
CPEICTBO 3a JCjCTBYBame, ONIUTEHE M copaboTka. Bo oBaa Hacoka, HacTaBaTa MO CTPAaHCKU ja3HIM Tpeba na
00e30ean pamMHOTEX) a Mery eKCIUIMIMTHOTO W WMIUIMIUTHOTO 3Haewe, Mery rpaMaTHyukaTa CTpYKTypa u
KOMYHHKaTHBHaATa (byHKHI/Ija. HaCTaBHI/IHI/ITe nMaat 3ajia4ya J1a co3gaBaaT aBTCHTUYHHU KOMYHUKATHBHU CUTyalluU
BO KOM YUEHHLIMTE Ke ja pa3BHMBaaT CBOjaTa MEpLENTHBHA M MPOJIYKTHBHA CIIOCOOHOCT — Ja T'M IpErno3HaBaar,
MHTEPIIPETHPaaT U COOIBETHO YIOTpeOyBaaT MparMaTW4KUTE W TUCKYPCHBHUTE CpencTBa. TakBHOT MpUCTAl He
camo IITO To MoA00pyBa ja3UYHOTO U3Pa3yBamke, TYKY U IO IIOTTUKHYBa HHTEPKYJITYPHOTO pa3OHparme, eMIaTHjaTa
U CoLMWjaJHaTa KOMIICTCHLHMja — CYLITHHCKH IpPEIYCIIOBH 32 BHCTHHCKAa KOMYHHKAaTHBHA KOMIICTCHLHja BO
TJI00ATM3UPAHHUOT CBET.
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